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Фу-ух…Фу-ух…

Ваше Высоче-Ваше Высоче-

ство, может быть, ство, может быть, 

вам хоть немного вам хоть немного 

вздремнуть?вздремнуть?

Как я могу Как я могу 

отдыхать, когда отдыхать, когда 

у меня весь стол у меня весь стол 

завален ра-завален ра-

ботой?ботой?
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Но в последнее Но в последнее 

время вы и так время вы и так 

переутомлялись.переутомлялись.

Боюсь, Боюсь, 

что вам может что вам может 

стать плохо.стать плохо.

В этом году В этом году 

по всему континен-по всему континен-

ту беспорядки.ту беспорядки.

Канцлер уехал Канцлер уехал 

оказывать материаль-оказывать материаль-

ную помощь. Пограничье ную помощь. Пограничье 

нестабильно, и народ нестабильно, и народ 

тревожится.тревожится.

Я не могу Я не могу 

поручить всю работу поручить всю работу 

подчиненным, а сам подчиненным, а сам 

сидеть сложа руки.сидеть сложа руки.

Все же отец Все же отец 

доверился мне. Я не доверился мне. Я не 

могу подойти к делу могу подойти к делу 

спустя рукава.спустя рукава.

Вы Вы 

правы…правы…
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Ваше Ваше 

Высо…Высо…

ЗВУКИ ЗВУКИ 
БЕСЕДЫ?..БЕСЕДЫ?..

Но, леди, ты Но, леди, ты 

побледнела. Тебе побледнела. Тебе 

нездоровится?нездоровится?

Чувствую себя Чувствую себя 

не очень хорошо. не очень хорошо. 

Простите, что пред-Простите, что пред-

стала пред вами стала пред вами 

в таком виде.в таком виде.
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Та девочка Та девочка 

здесь?здесь?

Знай я, что Знай я, что 

ты больна, позвал ты больна, позвал 

бы тебя в другой бы тебя в другой 

день. Прости.день. Прости.

Отправлю Отправлю 

к тебе дворцо-к тебе дворцо-

вого врача.вого врача.

Это приказ, Это приказ, 

так что даже не так что даже не 

думай не по-думай не по-

виноваться.виноваться.

Спасибо за Спасибо за 

милость, Ваше милость, Ваше 

Величество.Величество.

Хочу поскорее Хочу поскорее 

увидеть тебя в до-увидеть тебя в до-

бром здравии.бром здравии.

……

Сообщи Сообщи 

обо мне.обо мне.

Да-да…Да-да…
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Пришел Его Пришел Его 

Высочество Высочество 

принц!принц!

Вы меня Вы меня 

звали, Ваше звали, Ваше 

Величество?Величество?

Проходи, Проходи, 

наследник.наследник.

Хм… Изначально Хм… Изначально 

я позвал тебя, чтобы я позвал тебя, чтобы 

вы с леди выпили по вы с леди выпили по 

чашечке чая, но ей чашечке чая, но ей 

нездоровится.нездоровится.

Ах! Обо Ах! Обо 

мне можете мне можете 

не трево…не трево…

Нет-нет. Нет-нет. 

Не могу я так по-Не могу я так по-

ступить с больной ступить с больной 

девочкой.девочкой.

О… Точно!О… Точно!
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Принц, Принц, 

а проводи-ка а проводи-ка 

ты леди.ты леди.

Пока ты Пока ты 

ходишь, как раз ходишь, как раз 

прикажу приго-прикажу приго-

товить чай.товить чай.

Н-не стоит, Н-не стоит, 

Ваше Величество!Ваше Величество!

Мне это Мне это 

совсем не совсем не 

нужно.нужно.

Хорошо, Хорошо, 

отец.отец.

Ваше Ваше 

Величество, тогда Величество, тогда 

я пойду.я пойду.
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Желаю Желаю 

скорейшего скорейшего 

выздоровления, выздоровления, 

леди.леди.

Задыхаюсь…Задыхаюсь…

Чувствую себя Чувствую себя 

еще хуже.еще хуже.

НУЖНО НУЖНО 
ПОТЕРПЕТЬ СОВСЕМ ПОТЕРПЕТЬ СОВСЕМ 

ЧУТЬ-ЧУТЬ.ЧУТЬ-ЧУТЬ.

ТОЛЬКО ТОЛЬКО 
ВЫЙДЕМ ОТСЮДА, ВЫЙДЕМ ОТСЮДА, 

И ВСЕ ЗАКОНЧИТСЯ.И ВСЕ ЗАКОНЧИТСЯ.

НЕЛЬЗЯ НЕЛЬЗЯ 
ПОКАЗЫВАТЬ, ЧТО ПОКАЗЫВАТЬ, ЧТО 

МНЕ ТЯЖЕЛО.МНЕ ТЯЖЕЛО.



1515

……

Спасибо, что Спасибо, что 

проводили, Ваше проводили, Ваше 

Высочество. Что ж, Высочество. Что ж, 

тогда дальше тогда дальше 

я са…я са…

Сэр Сэр 

Ланк!Ланк!

Да, Ваше Да, Ваше 

Высочество!Высочество!

Подгони Подгони 

карету.карету.

Я еду Я еду 

в дом семьи в дом семьи 

Моник.Моник.

?!?!


